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Notice de montage
 Istruzioni di montaggio
Installation instructions 

 Montageanleitung
e Manual de instalación i

n Montage-instructies d

 gf 

!
f Attention aux étapes :
g Check installation steps :
e Atención a los pasos :
i Attenzione ai passi :
n Aandacht voor de stappen :                     
d Achtung vor den Schritten :
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f Suivre la numérotation pour l'ordre de montage
g Follow the numbering for the assembly sequence
e Siga la numeración para la secuencia de montaje
i Seguire la numerazione della sequenza di montaggio
n De nummering voor de montagevolgorde volgen
d Folgen Sie der Nummerierung der Montagereihenfolge

Eckmontage d Hoekmontage n

Montaggio ad angolo i

Montaje en ángulo e

Corner mounting g Montage angle f

U-Verbau d U-opstelling n

Installazione a U i

Montaje en U e

U-installation g Montage en U f

d

voor de montage van het andere deel
Zie de bijgevoegde handleiding n

vedere il manuale allegato
Per il montaggio dell' altra parte, i

consulte el manual adjunto
Para el montaje de la otra pieza, e

see the enclosed manual
For assembly of the other part, g

consultez la notice incluse
Pour le montage de l'autre partie,

voor de montage van het andere deel.
Zie de bijgevoegde handleiding 

f

f Cette notice décrit le montage d'un fixe
g This manual describes the
installation of a fixed glass
e Este manual describe la

instalación de una lente fija
i Questo manuale descrive

l' installazione di una lente fissa
n Deze handleiding beschrijft

de installatie van een vaste lens
d Dieses Handbuch beschreibt

die Installation eines Festobjektivs.
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1=1PPL1208

x1 x1

VIS3.5X16

Tx1S

PPL1209

x6

VIS231

R

1=1

Ø3.5Ø4

1=1

1=1

Ø3.5

 d Lieferung mit festem GlasGeleverd met vast glas

f Fournis avec la porte g Supplied with the door e Suministrado con la puerta
i Geleverd met de deur Wird mit der Tür geliefert d 

PPL1197

x6

CHE02

J x2 L

6242

x6K

VIS255

x6M

PPL1120

x1

PPL1199

O x2 Q

6243

x1P

x2R

N

VIS3.5X16

 n Fornito con la porta 

f Fournis avec le fixe g Supplied with the fixed glass e Suministrado con cristal fijo
i Fornito con vetro fisso n 

Ø3.5

 16 

 32 

 16 
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Ø3.5

i

Equipamiento necesarioe

VIS215 PPL1204

x2

dBenodigde gereedschapnAttrezzatura necessaria

1=1

Werkzeuge erfoderlich

VU x2

fOutillage nécessairegTools required

f Les quantités données sont les quantités utiles au montage. les sachets fournis contiennent des pièces supplémentaires.
g The quantities given are what are required for the installation. There may be some surplus in the package provide.

e Las cantidades indicadas son las cantidades necesarias para el montaje. Las bolsitas incluidas contienen piezas suplementarias.
i Le quantità fornite sono le quantità necessarie al montaggio. I sacchetti forniti contengono pezzi supplementari.

n De aangegeven aantallen zijn vereist voor de montage. De verpakking bevat extra onderdelen.
d Die Mengenangaben beziehen sich auf die für die Montage nötigen Teile. Eventuell weitere beigepackte Teile ignorieren.

Ø6mm

 19 

T20
T15

fUtiliser un silicone adapté au matériau de chaque support (faïence, acrylique, etc.)
gUse a silicone sealant that is intended for the surrounding materials (ceramic, acrylic, etc)

eUsar una silicona adecuada para cada tipo de material (loza, acrílico, etc.)
iUtilizzare un silicone adatto a qualsiasi materiale (ceramica, acrilico, ecc.)

nGebruik siliconenkit die geschikt is voor iedere ondergrond (tegelwerk, acryl, etc.)
dFür das jeweilige Trägermaterial (Stein, Acryl usw.) geeignetes Silikon verwenden.
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gMontage angle

d

Corner mounting

Kan worden gemonteerd vanuit de douche

U-opstellingdn

Kann aus dem Inneren der Dusche montiert werden

U-Verbau

 

 

g

B

Hoekmontage

 

 
C

U-installation
eMontaje en U
i Installazione a U

eMontaje en ángulo
iMontaggio ad angolo

n

fMontage en U

Eckmontage

A

d

f

fMontage possible depuis l'intérieur de la douche
gCan be mounted from inside the shower

ePuede montarse desde el interior de la ducha
iPuò essere montato dall'interno della doccia
n

INFO:

DIMENSIONS 70 80 90 100 110 120 130 140
A 675-690 775-790 875-890 975-990
B 675-690 775-790 875-890 975-990 1075-1090 1175-1190 1275-1290 1375-1390
C 670 770 870 970 1070 1170 1270 1370
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f g U-installation
e Montaje en U
i Installazione a U

n U-opstelling d U-Verbau

 Montage en U 

Eckmontage

 

B
 

d

A
 

 

f Montage angle g Corner mounting
e Montaje en ángulo
i Montaggio ad angolo

n Hoekmontage 

 

C

J

DIMENSIONS 70 80 90 100 110 120 130 140
A 638-653 738-753 838-853 938-953
B 638-653 738-753 838-853 938-953 1038-1053 1138-1153 1238-1253 1338-1353
C 597 697 797 897 997 1097 1197 1297
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f Porte g Door
e Puerta i Porta
n Deur d Tür

f Fixe g Fixed glass
e Vidrio fijo i Fisso

n Vast wand
d Festes glas

 

f Montage en U g U-installation e Montaje en U
i Installazione a U n U-opstelling d U-Verbau

f Montage angle g Corner mounting e Montaje en ángulo
i Montaggio ad angolo n Hoekmontage d Eckmontage

f Fixe
g Fixed glass
e Vidrio fijo
i Fisso

n Vast wand
d Festes glas

 

f Porte g Door e Puerta
i Porta n Deur d Tür
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 Festes glas

f Fixe
g Fixed glass
e Vidrio fijo
i Fisso

n

d
 

Vast wand 

f Porte g Door e Puerta
i Porta n Deur d Tür

 

f Porte g Door
e Puerta i Porta
n Deur d Tür

f Fixe g Fixed glass
e Vidrio fijo i Fisso

n Vast wand
d Festes glas

 

f Montage en U g U-installation e Montaje en U
i Installazione a U n U-opstelling d U-Verbau

f Montage angle g Corner mounting e Montaje en ángulo
i Montaggio ad angolo n Hoekmontage d Eckmontage

DES1271D

17



T

R

DES1271D

18



 2
00

 

24H
DES1271D

19



f

INFO:
Can be mounted from inside the showerg

Montage possible depuis l'intérieur de la douche

Puede montarse desde el interior de la ducha
i

Kann aus dem Inneren der Dusche montiert werdend

Kan worden gemonteerd vanuit de douchen

Può essere montato dall'interno della doccia
e
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